KENDRION

Delivery Note
Kendrlon Automotive (Sibfu} SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Sir. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibhs 485252 Dec 7’ 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ;’h:w
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
QOur Id At Customer 91026809
Shipment Id 708831
Delivery Date Dec 7, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Paint 14248
Transportnr.: 531014
Document address
Magna PT S.p.A. oY 1. sl
Via dei Ciclamini, 4 NEA augro BA)
Accounting dept s 1008 80329930
ccounting dept. _ \ia d¢! Cidaming 3 0
70026 - Modugno (Bari) Q'L'L
IT - ITALIEN 44 DICT ol
di (}9’}59\ 7/3 :ILO?/%%
T cob visetVa IS
. b i
LineNo  Cust Part No nRicevY yalita € quANEY g onedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Afica su Close Order No Lot Batch No
yertit
Part No
1 2517267700 51/5 400,00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 544330-**
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
ggitr;tstaéfng:. N 85059029 KU E E”ﬁ M E + NAG E L S.rl
Ty rigin: RO -
ACCEYTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: L" )
Quantita effettiva:
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id fipo “T“_’a”asgl"‘_{’ \
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Quantigmball i 0§
1 101301T TBA-550500 Data cpatrollo: “/l ‘ZL
221R0O GETRAG Kunsistoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600rma
20 10042IT TBA-520880 .
221R0 VDA KLT 4315R [T VDAKLT 4315R
1 2074141T TBA-520922
221RO Palettendeckel AOB0GB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 20740IT TBA-501738

221RO Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrlon Automotive (Sibiu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Direclor: Andra Boboc www.kendrion.com Dautsche Bank Germany
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10949G66 Info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTOEHHXXX

Tel.:+40 2689 505 100
Fax:+40 269 505 104

HRB J32/513/1993
Elgenkapital: 18655520 RON
EORI-NR. RO10949666

BRD GSG Filfala Sibiu (BIC: BROEROBU)
IBAN{EUR):ROS9BRDE3305VI 671183300
IBAN{RONY:ROB5BRDE3Z0SV2166533300

IBAN(EUR):DES5200700000058392200
Account:058392200 Sort Code:20070000
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Les parltlos encadsdas de lignes grasses deivent &lre remphes par e lransposteur

Rubneile fncadrate cu linid groasa lrebuie completale de transportator
The spaca framed with hoavy lites must be filled in by the carrler
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De completat pe rispunderea expeditoruiul
To be complated on tha sender's responsabillly
A ramphr 89Us la responsabilit do Fexpéditeur
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Signalure et imbre du transportaur

1 Expelor (deny 'Pﬂ- SCRISOARE DE TRANSPORT
d e, .
E:Qesﬁéﬁ?m% adrassa pays N AuwMﬁWE lslalu, SRL Eg%ﬂg%ﬂé%ﬁg_ﬁluOTE
a! SIBIU - 550018, str. LYON nr.2 RE
Registrul Comertuiul: J32/513 /1998 CMR)
CUHICF): RO 10949666
Cont: BRD GSG Fillala Siblu
A1 gy e
2 Destinatar (nume, a:frasa, araf e L DY 16 Qperalor de transport (denumire, adresa, tam)
Gonsigner {(name, address, couniry) Carrier {name, address, counlry)
Deslinataire (nom, adresse. pays) Transporteur {nem, adresse, pays)
HA SNianil C,; o 4 AUTODANA GROUP kL.
o~ cfo v A J01/284/2006 ; RO 18517892
‘o A C” .Sebes, Str. Clocérleel, Nr.8
/ 1 Y002 G PoMIGN > [ ANy ) Jud ALBA - ROMANIA
Locul descareii {loc, tara) 17 Transportatosi succesivi (nurue, adresa, tara)
lace of delivery of goods {place, coun uccassive cariars {name, address, country
Place of deli f goods {pl try} 5 tve carriers { dl )
Lieu prévu pour ia livraison de la marchandise (lieu, pays) Transporteurs suctessifs {nom, adresse, pays)
HALY ' HolubNo (rki7s dpHfy e
Lot inclre3rii floc, iara, Ja!a) 48 Rezerve §i observalii ale transpostatorilor
Place and date of {aking over lhe goods (place, country, date} Carrier's reservation and observations
Lieu at date de la prise en charge de la marchandise {liew, pays, date) Réserves et observations dur fransporteur ’L\l
—AUTONR. ﬁz% i
Ra) b hafr 11 Jf4fu,.— P KDL ] Sk 3
Decumenle anexate SEM[REMORCANR ﬂ‘@ @ {/f C l o
Documents attached %
Documents annexés CONDUCATORAUTO AR
L
M; (P{"u M‘C’{ X Waev s JGI‘ CONDUCATORAUTO2:~ | -
Mirmigomere 7" Ndda colelz Mad da ambalare g Natura marhit 0 Num3r statistie 4 Greutats brutd kg -12 Cubaj m*
Marks and non Numbear of packagos Methed of packing Nature of the goods Statislical number Gross werghtkg ~J * ™~ Volume m?®
Margues el numterous Nombra de tolis Hode d‘_g@iafage Nature de fa marchandice Ne slaUSthue Polds brut kg . Cubags m®
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13 Instructiunile expednorului 19 Cenvenlii spaciale
Senders instructions Speclal agreesments
Insiructions de Pexpédilaur Canventions particulidres
Plata prin 3 Expeditor Monatﬁ Bestinatar
To be payd by’ ‘Sender Currency Conslgnes
A payer par Expéditeur Monnale Bestinataire
Prelul iransportutut
Carriage changes
Piix da transpbrt
Sold/Balance/Solde
i Taxe supiimentare
Suppfem charges
Supplements
4 Instruciiuni de platé / Instructions as to payment for carriage / Alfe taxe ]
Prascriptions d'affranchissement Cther changes >
O Franco { Cariage paid f Plata fa expediere Frais kecesolres
O Non franca / Cariage foward £ Plata la destinatie Totel 4 AL sl
Surfiel Ge PIALAN ] ey T "
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Signatura et timbra du destinataire




